PE 3% FEP

KHBAGHFERE XH

THE SHURANGAMA SUTRA WITH COMMENTARY

[ % 7L ] ROLL NINE

¥ v+ A3 COMMENTARY BY THE VENERABLE MASTER HUA
= B puissini¥ TRANSLATED BY THE INTERNATIONAL TRANSLATION INSTITUTE
i 7% REVISED VERSION

ﬂ%@ﬁ°%%%%°Qﬁﬂ%°%ﬁ%E°
BRRE - HIBHTE - BDXE - BHSE
RITEE - LB -

RS R STRLGEIM Y R L
e ,irlg EREA R —qﬁmfgﬁ. b

HRHE g N P
ERIHPII o RLA P 2

V}HODW\H]J }Hi&——fl['j‘r w1
%7rﬁﬂﬁ%Jidﬂﬁ@y&’ "

R PR T -
#pﬁwmwlrﬁﬁy'&m%ifylsz%
f IR P ﬂ%ﬁ<%%ﬂ>w¢%’
S PRI S ST e
Fhis ﬁ¢%’”ﬁ%ﬁﬁfﬁﬁ’qﬁﬁ%
o &S —\’g‘fj P EI[E], glﬁ—\’gf tHE
%@ 15@i%”@ﬂ~ﬁ%f ) PP
B R o S TR 1
IR R P < Bigahs > (i
iEJ : x’ﬁ;—j,-F’J‘:Ei}ﬁjtg'_l—Elfjiﬁg\l o
Ik

@%oﬁEE o [E=EEM o ° BA

gfrg/lﬁ/)ﬂ ﬂﬁ;ﬁd - ° EEBBJ% $ o 5@9%5
Iom@%EWEw$oﬁﬁﬁﬁﬁﬁMJo
WERSER0R - SRERPTRS - SBHEEHULN - EZIRME -
SRS - E—HEE -

Miris o = pla
- W*F PIoTpd 2 wERLIES

m.ké
ﬁ_ﬁm

- BIEE

:Bﬁgﬁzaﬂy$igjg',
IRTE T (SR

Sutra:

In the Dharma-ending Age after my Nirvana, all of you
should pass on the Tathagata’s teachings so that all living
beings can awaken to their meaning. Do not let the demons
of the heavens have their way. Offer protection so that all
can realize the unsurpassed Way.

Commentary:

In the Dharma-ending Age after my Nirvana, all of you
should pass on the Tathagata’s teachings. “All of you” refers
to Ananda and all the great Bodhisattvas, great Arhats, and great
Bhikshus in the assembly, as well as to the great Elders. Here the
Buddha is exhorting them, “You must continue the transmission
of the Tathagata’s teachings down to the Dharma-ending Age, so
that all living beings can awaken to their meaning, and so they
can understand the principles of the Shurangama Sutra. Tell them
about the fifty kinds of skandha demons, about the demons of
the form, feeling, and thinking skandhas which I have explained
for you. Be sure to propagate this teaching so everyone can hear
it. Do not let the demons of the heavens have their way. If
you let the demons do as they please, then you are in for trouble.
Offer protection—maintain and support the Buddhadharma—so
that all can realize the fruition of the unsurpassed Way.

Formations Skandha

Sutra:

Ananda, when the good person who is cultivating samadhi
has put an end to the thinking skandha, he is ordinarily free
of dreaming and idle thinking, so he stays the same whether
in wakefulness or in sleep. His mind is aware, clear, empty,
and still, like a cloudless sky, devoid of any coarse sense-
impressions. He contemplates everything in the world—the

EmMEima —QO0ONFEZA




PROPER DHARMA SEAL

5%,33?y44¢u¢"»1§?.§?M@ 53

- — ’
JERLI > Z5IEHERLES > P ISIRRLE i
S R [zaam,ﬁ%wgwa
(7 8 TSI T 1) B )SRRLIT 5

iﬁl’ﬁf Pl D= messy | iXiRERLEE
(5o B S Rl S E )
PZER TS5 0 PIS—LW  HET o Ll
BRI ERCTERLEISE P - TR
o A SRSl ? BERLES
P BEE L PL ? R L Bl
il o EHTL&EE T if_y’fjégl}‘\:]‘:fs' s Bl ] ff'ﬁ’ﬂ
E}IS’T«LS"J' ; EI[?S“}F’J‘ZEE R iLF;[ E T&& ’
u’ﬁ\*%J’Lif&? ) iéi"éjly{ FAYEE > B L}U#f,Jt;J
S 49 0 &~ o 4 R 4
LR RN b R
W A BT e - o
PO PR PR HIRL I E I IR

L o

o

w2
L_.

*0

O R i ??{a WK
LR e TR Ed”‘hﬁﬁu[iﬁtu o YN T
B FIT KLY TR A
GRS FL[F Y Iyuﬁlﬁzﬁ , ',"'['FEJ'[ET
T 2 foc bR 1 o PRI T AP
%ﬂ%%»ﬁm@ﬂwri’gw E

e RIS REFEE %gﬁ
By R e R

EJ&%H@@ JE T WL R o E

E o R S A S - T
> JiRdel “’EE[‘T EUO A
lﬁcl\m o~

i o et ALK

Fiy
CR R SRR MR SRR LI L
A F'xﬁl’ﬁﬁ[f‘:ﬂf%q&_f o R P Rk
S DR PR g
Fo T o PRSP 2 oD

<

M%

mountains, the rivers, and the earth—as reflections in a mirror,
appearing without attachment and vanishing without any trace;
they are simply received and reflected. He does away with all his
old habits, and only the essential truth remains.

Commentary:

Ananda, when the good person... Which good person is being referred
to here? The good person is the one who is developing the skill of
directing the hearing inward to hear the inherent nature. He is cultivating
the Great Shurangama Samadhi. And who exactly is that person? He
is simply whoever cultivates. “The good person” does not refer to any
particular individual; it’s not an exclusive title. If you cultivate, then it
refers to you. If I cultivate, it refers to me. If he or she cultivates, it refers
to him or her. Everyone has a share in it. That is, you have a share if you
cultivate, but not if you don’t. It’s completely fair.

That good person is the one who is cultivating samadhi. Cultivation
refers to diligently sitting in meditation, not to eating all day long, You
should sit in meditation, listen to the Sutras, and study the Buddha-
dharma. What should you cultivate? Samadhi power. How do you
cultivate samadhi power? Sit in meditation. Samadbi arises from precepts,
so the first step is to hold the precepts. Once you take the precepts, you
must hold the precepts and never indulge in sexual misconduct. Men and
women should observe propriety, as Lord Guan Yu [a famous general in
the Three Kingdoms Period of China] did. He was faithful to his wife all
his life. He never drew near another woman. Do you see his ruddy face?
It testifies to his magnanimous, proper energy. Now that you have taken
the precepts, I want to tell you that you must remain faithful to your
spouse. You may not get involved in extramarital affairs and go looking
for partners everywhere. Don’t break the rules. You should accord with
propriety and be open and upright in your conduct; only then will you
attain samadhi. After taking the precepts, you will develop samadbi. From
samadhi, wisdom will develop.

How do people get possessed by demons? 1f you have alittle samwadhi
and your wisdom is insufficient, you may encounter demonic obstacles.
If your skill in samadhi is deep enough, you will be able to conquer the
demons.

He has put an end to the thinking skandha. Among the five
skandhas of form, feeling, thinking, formations, and consciousness, the
thinking s&andha is destroyed. In his mind’s interaction with the thinking
skandha, he has conquered it. Having broken through the thinking
skandha, he is ordinarily free of dreaming and idle thinking.
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